






































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Io 

«PROMETHEUS BOUND» 

o spmt that has appeared as a common blessmg to all men, un
happy Prometheus, why are you bemg pumshed? 

Prometheus 

Io 

I have Just thIs moment ceased from the lamentable tale of my 
sorrows. 

Will you then grant me thIS favor? 

Prometheus 
Say what you are askmg for: I will tell you all. 

Io 
Tell who It was that naIled you to the chff. 

Prometheus 

Io 

The plan was the plan of Zeus, and the hand the hand of He
phaestus. 

And what was the offense of whIch thIs IS the punIshment? 61.0 

Prometheus 

Io 

It IS enough that I have told you a clear story so far. 

In addItion, then, mdlcate to me what date shall be the hunt of 
my wandermgs. 

Prometheus 
Better for not to know thIS than know It. 

Io 
I beg you, do not hIde from me what I must endure. 

Prometheus 
It IS not that I grudge you this favor. 

Io 
Why then delay to tell me all? 

Prometheus 
It IS no grudgmg, but I heSItate to break your spmt. 
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Io 
Do not have more thought for me than pleases me myself 

Prometheus 
Smce you are so eager, I must speak; and do you glve ear 

Chorus 
Not yet. glVe me, too, a share of pleasure FirSt let us questiOn her 
concernmg her slckness, and let her tell us of her desperate for
tunes And then let you be our mformant for the sorrows that 
saIl awalt her 

Prometheus 

Io 

It lS your task, 10, to gratify these spmts, for besldes other con
slderatiOns they are your father's slsters To make wall and lament 
for one's 111 fortune, when one Wlll wm a tear from the audlence, 
lS well worthwhlle 

I know not how I should dlstrust you. clearly 
you shall hear all you want to know from me 
Yet even as I speak I groan m bltterness 
for that storm sent by God on me, that rmn 
of my beauty; I must sorrow when I thmk 
who sent all thls upon me. There were always 
rught V1SiOns that kept hauntmg me and commg 
mto my malden chamber and exhortmg 
Wlth Wlnnmg words, "0 malden greatly blessed, 
why are you saIl a malden, you who mlght 
make marnage Wlth the greatest- Zeus lS strlcken 
wlth lust for you, he lS afire to try 
the bed of love wlth you do not dlsdam hlm 
Go, chlld, to Lerna's meadow, deep 111 grass, 
to where your father's flocks and cattle stand 
that Zeus's eye may cease from longmg for you" 
With such dreams I was cruelly beset 
mght after mght unal I took the courage 
to tell my father of my mghtly terror. 
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He sent to Pytho many an embassy 
and to Dodona seeklllg to d1scover 
what deed or word ofh1s m1ght please the God, 
but those he sent came back Wlth nddhng oracles 
dark and beyond the power of understandlllg. 
At last the word came clear to Inachus 
chargmg h1m plalllly that he cast me out 
of home and country, d1'l!ve me out footloose 
to wander to the lumts of the world; 
1fhe should not obey, the oracle sald, 
the fire-faced thunderbolt would come from Zeus 
and blot out his whole race. These were the oracles 
of Lox las, and Inachus obeyed them. 
He drove me out and shut h1s doors agamst me 
Wlth tears on both our parts, but Zeus's b1t 
compelled hlm to do thls agalllst h1S will. 
Irnmed1ate1y my form and mind were changed 
and all d1storted; homed, as you see, 
pncked on by the sharp b1tmg gadfly, leaplllg 
m frenz1ed Jumps I ran bes1de the nver 
Kerchne1a, good to drmk, and Lerna's spnng. 
The earth;bom herdsman Argos followed me 
whose anger knew no Ilm1ts, and he sp1ed 
after my tracks w1th all h1s hundred eyes 
Then an unlooked-for doom, descendmg suddenly, 
took hlm fiom hfe. I, dnven by the gadfly, 
that god-sent scourge, was driven always onward 
from one land to another: that 1S my story. 
If you can tell me what remalllS for me, 
tell me, and do not out of p1ty cozen 
Wlth kmdly hes: there lS no slckness worse 
for me than words that to be kmd must he. 

Chorus 
Hold! Keep away! Alas! 
never d1d I thmk that such strange 
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words would come to my ears' 
never dId I thmk such Intolerable 
suffenngs, an offense to the eye, 
shamefUl and fnghtenmg, so 
would chIll my soul WIth a double-edged POInt. 
Alas, Alas, for your fate f 
I shudder when I look on Io's fortune. 

Prometheus 
You groan too soon. you are fUll of fear too soon: walt ttll you 
hear besIdes what IS to be. 

Chorus 
Speak, tell us to the end For sufferers It IS sweet to know before
hand clearly the pam that still remaInS for them. 

Prometheus 
The first request you made of me you gamed 
lIghtly. from her you WIshed to hear the story 
of what she suffered Now hear what remams, 
what suffenngs thIS maId must yet endure 
from Hera Do you lIsten, chIld of lnachus, 
hear and lay up my words wlthm your heart 
that you may know the lImIts of your Journey. 
FIrst turn to the sun's rismg and walk on 
over the fields no plough has broken. then 
you wIll come to the wandermg Scythlans 
who lIve m WIcker houses bUllt above 
theIr well-wheeled wagons; they are an armed people. 
armed WIth the bow that stnkes from far away: 
do not draw near them; rather let your feet 
touch the surf hne of the sea where the waves moan, 
and cross theIr country- on your left there lIve 
the Chalybes who work WIth Iron. these 
you must beware of, for they are not gentle, 
nor people whom a stranger dare approach. 
Then you will come to Insolence, a nver 
that well deserves Its name. but cross It not-
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1t 1S no stream that you can eas1ly ford-
untu you come to Caucasus 1tSelf, 
the hlghest mountams, where the nver's strength 

gushes from 1ts very temples Cross these peaks, 

the ne1ghbors of the stars, and take the road 
southward unal you reach the Amazons, 

the race of women who hate men, who one day 
shall hve around Thermodon m Them1scyra 

where Sahnydessos, rocky Jaw of the sea, 

stands sauor-hatlng, stepmother of sh1ps. 
The Amazons Wlll set you on your way 

and gladly you Wlll reach ClIDmena, 
the 1sthmus, at the narrow gates of the lake. 

Leave thlS Wlth a good heart and cross the channel, 

the channel of Maeotls and hereafter 
for all arne men shall talk about your crossmg, 

and they shall call the place for you Cow' s-ford. * 
Leave Europe's mamland then, and go to ASla. 

(To the Chorus) 
Do you now thmk th1s tyrant of the Gods 
1S hard m ~ll thmgs Wlthout d1fference? 

He was a God and sought to he m love 
w1th thls glrl who was mortal, and on her 

he brought th1s curse of wandermg bltter mdeed 

you found ~our marr1age w1th th1S sUltor, ma1d. 
Yet you must thmk of all that I have told you 

as st1ll only m prelude 

[0 

0,0 

Prometheus 
Agam, you are crymg and lamenang what wul you do when you 

hear of the eVlls to come? 

* Cow's-ford· Bosporus. 
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Chorus 
Is there still somethmg else to her suffermgs of whIch you W111 

speak? 

Prometheus 

Io 

A wmtry sea of agony and rum. 

What good IS hfe to me then? Why do I not throw myself at 
once from some rough crag, to stnke the ground and wm a 
qUlttance of all my troubles? It would be better to dIe once for all 750 

than suffer all one's days 

Prometheus 

Io 

You would III bear my trIals, then, for whom Fate reserves no 
death. Death would be a qUlttance of trouble' but for me there IS 
no hmlt of suffenng set tIll Zeus fall from power. 

Can Zeus ever fall from power? 

Prometheus 
You would be glad to see that catastrophe, I thmk. 

Io 
Surely, smce Zeus IS my persecutor 

Prometheus 
Then know that thIs shall be. 

Io 
Who W1ll despOlI rum of hIS sovereIgn scepter? 

Prometheus 
HIS own WItleSS plans 

Io 
How? Tell me, 1f there 1S no harm to telhng. 

Prometheus 
He shall make a marriage that shall hurt hIm. 

Io 
WIth god or mortal? Tell me, If you may say It. 

Prometheus 
Why ask what marriage? That IS not to be spoken 
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10 
Is 1t h1s w1fe shall cast hl111 from rus throne? 

Prometheus 
She shall bear hl111 a son m1ght1er than rus father. 

10 
Has he no poss1b1hty of escapmg th1s downfall? 

Prometheus 
None, save through my release from these chams. 

10 
But who w1ll free you, agamst Zeus's will? 

Prometheus 
Fate has determmed that 1t be one of your descendants 

10 
What, shall a ch1ld of mme bnng you free? 

Prometheus 
Yes, m the th1rteenth generatlOn. 

10 
Your prophecy has now passed the hm1tS of understandmg. 

Prometheus 
Then also ~o not seek to learn your tnals 

10 
Do not offer me a boon and then Wlthhold 1t. 

Prometheus 
I offer you ~en one of two stones 

10 
Wruch? Tell me and glve me the cholCe. 

Prometheus 

770 

I will. choose that I tell you clearly e1ther what remams for you 780 

or the one that shall dehver me 

Chorus 
Grant her one and grant me the other and do not deny us the tale. 
Tell her what remams of her wandermgs: tell us of the one that 
shall dehver you. That 1S what I des1re. 
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Prometheus 
Smce you have so much eagerness, I will not 
refuse to tell you all that you have asked me 
FIrst to you, 10, I shall tell the tale 
of your sad wandermgs, nch m groans-mscnbe 
the story m the tablets of your mmd. 
When you shall cross the channel that divides 
Europe from ASia, turn to the rlsmg sun, 
to the burnt plams, sun-scorched, cross by the edge 
of the foammg sea 011 you come to Gorgona 
to the flat stretches of Klsthene's country. 
There hve the anClent maids, cruldren of Phorcys 
these swan-formed hags, With but one common eye, 
smgle-toothed monsters, such as nowhere else 
the sun's rays look on nor the moon by mght 
Near are their wmged Sisters, the three Gorgons, 
With snakes to bmd their hair up, mortal-hatmg: 
nor mortal that but looks on them shall lIve 
these are the sentry guards I tell you of. 
Hear, too, of yet another gruesome Sight, 
the sharp-toothed hounds of Zeus, that have no bark, 
the vultures-them take heed of -and the host 
of one-eyed Anmasplans, horse-ndmg, 
that hve around the sprmg which flows With gold, 
the sprmg of Pluto's nver go not near them. 
A land far off, a natIOn of black men, 
these you shall come to, men who lIve hard by 
the fountam of the sun where is the nver 
Aetruops-travel by hiS banks along 
to a waterfall where from the Blbhne hills 
Nile pours hiS holy waters, pure to drmk 
Thts nver shall be your gmde to the triangular 
land of the Nile and there, by Fate's decree, 
there, 10, you shall fmd your distant home, 
a colony for you and your descendants. 
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If anythmg of thIs IS StIll obscure 
or dIfficult ask me agam and learn 
clearly I have more leIsure than I Wlsh 

Chorus 
If there IS stIll somethmg left for you to tell her of her rumous 
wandermgs, tell It, but If you have saId everythmg, grant us the 820 

favor we asked and tell us the story too 

Prometheus 
The lImIt of her wandermgs complete 
she now has heard but so that she may know 
that she has not been lIstenmg to no purpose 
I shall recount what she endured before 
she came to us here· thIs I gIve as pledge, 
a wItness to the good faIth of my words 
The great part of the story I omIt 
and come to the very boundary of your travels 
When you had come to the Molosslan plams 
around the sheer back of Dodona where 
IS the oracular seat of Zeus ThesprotIan, 
the talkmg oaks, a wonder past belIef, 
by them full clearly, m no rIddlIng terms, 
you were halled glorIOUS wIfe of Zeus that shall be. 
does anythmg of trus wake pleasant memOrIes? 
Then, goaded by the gadfly, on you hastened 
to the great gulf of Rhea by the track 
at the SIde of the sea: but m returnmg course 
you were storm-drIven back: m tlme to come 
that mlet of the sea shall bear your name 
and shall be called loman, a memorIal 
to all men of your Journeymg: these are proofs 
for you, of how far my mmd sees sometrung farther 
than what IS vlSlble: for what IS lett, 
to you and you thIS I shall say ill common, 
takmg up agam the track of myoId tale. 
There IS a CIty, furthest m the world, 
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Canobos, near the mouth and Issumg pomt 
of the NIle there Zeus shall make you sound of mmd 
touchmg you Wlth a hand that bnngs no fear, 
and through that touch alone shall come your healIng. 
You shall bear Epaphos, dark of skm, hIS name 
recallmg Zeus's touch and hIS begettmg 
ThIS Epaphos shall reap the frUlt of all 
the land that IS watered by the broad flowllig NIle 
From hun five generatIOns, and agam 
to Argos they shall come, agamst theIr wIll, 
m number fifty, women, flymg from 
a marnage Wlth theIr kmsfolk but these kmsfolk 
theIr hearts WIth lust aflutter lIke the hawks 
barely outdIstanced by the doves wlll come 
huntmg a marnage that the law forbids. 
the God shall grudge the men these women's bodIes, 
and the Pelasgian earth shall welcome them 
in death for death shall claIm them m a fight 
where women strlke m the dark, a murderous vIgll. 
Each wIfe shall rob her husband of hIS hfe 
dIppmg m blood her two-edged sword even so 
may Love come, too, upon my enemIes 
But one among these gIrls shall love begUlle 
from hllmg her bedfellow, bluntmg her purpose. 
and she shall make her cholCe-to bear the name 
of coward and not murder. thIS gIrl, 
she shall in Argos bear a race of hngs 
To tell thIS clearly needs a longer story, 

but from her seed shall spnng a man renowned 

for archery, and he shall set me free 

Such was the prophecy whIch anClent Themis 

my TItan mother opened up to me, 

but how and by what means It shall come true 

would take too long to tell, and If you heard 

the knowledge would not profit you. 
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Eleleu, eleleu 
It creeps on me agaln, the tw1tdung spasm, 
the mmd-destroymg madness, burnmg me up 
and the gadfly's stmg goads me on-
steel pomt by no fire tempered-
and my heart m 1tS fear knocks on my breast 
There's a dazmg Wh1rl mOmy eyes as I run 
out of my course by the madness dnven, 
the crazy frenzy, my tongue ungoverned 
babbles, the words m a muddy flow str1ke 
on the waves of the m1sch1ef I hate, str1ke w1ld 
w1thout a1m or sense 

Chorus 
STROPHE 

A Wlse man mdeed he was 
that first m Judgment we1ghed th1S word 
and gave 1t tongue the best by far 
1t 1S to marry m one's rank and statlOn 
let no one workmg w1th her hands asp1re 
to marriage Wlth those lifted high m pnde 
because of wealth, or of ancestral glory 

ANTISTROPHE 

Never, never may you see me, 
Fates maJest¥;, drawmg rugh 
the bed of Zeus, to share 1t with the bngs 
nor ever may I know a heavenly wooer: 
I dread such thmgs beholdmg 
Io's sad v1rgmity 
ravaged, rumed; b1tter wandenng 
hers because of Hera's wrath. 

EpODE 

When a match has equal partners 
then I fear not· may the eye 
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mescapable of the mIghty 
Gods not look on me 
That IS a fight that none can fight a lTUltful 
source of lTUltlessness. I would not 
know what I could do' I cannot 
see the hope when Zeus IS angry 
of escapmg hIm 

Prometheus 
Yet shall thIS Zeus, for all hIS pnde of heart 
be humble yet such IS the match he plans, 
a marnage that shall dnve hun from hIs power 
and from hIs throne, out of the sIght of all 
So shall at last the final consummatlOn 
be brought about of Father Kronos' curse 
whIch he, dnven lTom hIs anCIent throne, mvoked 
agamst the son deposmg hun no one 
of all the Gods save I alone can tell 
a way to escape thIs mIschIef I alone 
know It and how So let hIm confidently 
SIt on his throne and trust hIS heavenly thunder 
and brandIsh m hIS hand hIS fiery bolt 
Nothmg shall all of thIs avaIl agamst 
a fall mtolerable, a dIshonored end 
So strong a wrestler Zeus is now eqUlppmg 
agamst hunself, a monster hard to fight 
ThIS enemy shall find a plan to best 
the thunderbolt, a thunderclap to best 
the thunderclap of Zeus and he shall shiver 
PoseIdon's tndent, curse of sea and land 
So, m hIS crashmg tall shall Zeus dIscover 
how dIfferent are rule and slavery 

Chorus 
You VOIce your Wishes for the God's destructlOn 

Prometheus 
They are my wIshes, yet shall come to pass. 
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Chorus 
Must we expect someone to conquer Zeus~ 

Prometheus 
Yes, he shall suffer worse than I do now. 

Chorus 
Have you no fear of uttenng such words;> 

Prometheus 
Why should I fear, smce death 1S not my fate;> 

Chorus 
But he m1ght glve you pam st111 worse than th1S. 

Prometheus 
Then let hlm do so, all th1S I expect 

Chorus 
W1se are the worsh1pers of Adraste1a 

Prometheus 
Worsh1p hlm, pray, flatter whatever kmg 

1S kmg today, but I care less than nothmg 
for Zeus Let hlm do what he hkes, 

let h1m be hng for h1s short t1me. he shall not 
be kmg for~long 

Look, here 1S Zeus's footman, 

th1s fetch-and-carry messenger ofh1m, 
the New K\i-g Certamly he has come here 

Wlth news for us 

Hermes 
You, subtle-spmt, you 

b1tterly overb1tter, you that smned 
agamst the 1mmortals, glVmg honor to 

the creatures of a day, you th1ef of fire: 

the Father has commanded you to say 

what mamage ofh1s 1S th1S you brag about 
that shall dnve h1m from power-and declare 1t 
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m clear terms and no nddles You, Prometheus, 

do not cause me a double Journey; these 

(Pointing to the chains) 
wIll prove to you that Zeus IS not softhearted 

Prometheus 
Your speech IS pompous soundmg, full of pnde, 
as fits the lackey of the Gods You are young 

and young your rule and you thmk that the tower 
m whIch you lIve IS free from sorrow from It 
have I not seen two tyrants thrown? the thIrd, 

who now IS lang, I shall yet lIve to see hIm 
fall, of all three most suddenly, most dIshonored. 

Do you thInk I WIll crouch before your Gods, 
-so new-and tremble? I am far from that. 

Hasten away, back on the road you came 

You shall learn nothmg that you ask of me 

Hermes 
Just such the obstinacy that brought you here, 
to thIS self-wIlled calamItous anchorage. 

Prometheus 
Be sure of thIS' when I set my mIsfortune 
agamst your slavery, I would not change. 

Hermes 
It IS better, I suppose, to be a slave 
to this rock, than Zeus's trusted messenger. 

Prometheus 
Thus must the msolent show theIr msolence I 

Hermes 
I thInk you find your present lot too soft. 

Prometheus 
Too soft? I would my enemIes had It then, 

and you are one of those I count as such 

Hermes 
Oh, you would blame me too for your calamIty? 
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Prometheus 
In a smgle word, I am the enemy 
of all the Gods that gave me ul for good. 

Hermes 
Your words declare you mad, and mad mdeed 

Prometheus 
Yes, If It'S madness to detest my foes. 

Hermes 
Noone could bear you m success. 

Prometheus 
Alas' 

Hermes 
Alas' Zeus does not know that word 

Prometheus 
Tlme m Its agmg course teaches all thmgs 

Hermes 
But you have not yet learned a WIse dIscretIOn 

Prometheus 
True: or I would not speak so to a servant 

Hermes 
It seems you wIll not grant the Father's WIsh 

Prometheus 
I should be glad, mdeed, to reqUIte hIS kmdness f 

Hermes 
You mock me hke a chud! 

Prometheus 
And are you not 

a chIld, and sillIer than a child, to thmk 
that I should tell you anythmg? There IS not 
a torture or an engme wherewIthal 
Zeus can mduce me to declare these thmgs, 
tul he has loosed me trom these cruel shackles. 
So let him hurl his smoky lightnmg flame, 
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and throw m turmoIl all thmgs m the world 
WIth white-wmged snowflakes and deep bellowmg 
thunder beneath the earth me he shall not 
bend by all thIs to tell hIm who IS fated 
to dnve rum from hIS tyranny. 

Hermes 
Thmk, here and now, If thIs seems to your mterest. 

Prometheus 
I have already thought-and laId my plans 

Hermes 
Brmg your proud heart to know a true dlscretlOn
o foohsh sp~nt-m the face of rum 

Prometheus 
You vex me by these senseless adJuratIons, 
senseless as If you were to adVlse the waves 
Let It not cross your mmd that I wIll turn 
womanlsh-mmded from my fixed deC1S10n 
or that I shall entreat the one I hate 
so greatly, wIth a woman's upturned hands, 
to loose me from my chams' I am far from that 

Hermes 
I have saId too much already-so I thmk-
and saId It to no purpose' you are not softened 
your purpose IS not dented by my prayers 
You are a colt new broken, WIth the bIt 
clenched m ItS teeth, fightmg agamst the rems, 
and bolt1Og You are far too strong and confident 
m your weak cleverness For obstmacy 
stand10g alone is the weakest of all th10gs 
10 one whose m10d is not possessed by WIsdom 
Thmk what a storm, a tnple wave of rum 
wIll nse agamst you, If you wIll not hear me, 
and no escape for you. Ftrst thIS rough crag 
WIth thunder and the hghtnmg bolt the Father 
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shall cleave asunder, and shall hlde your body 
wrapped m a rocky clasp WltWn LtS depth; 
a tedl0us length of tune you must fulfil 
before you see the hght agam, returnmg 
Then Zeus's wmged hound, the eagle red, 
shall tear great shreds of flesh from you, a feaster 
commg unbldden, every day. your hver 
bloodled to blackness wt11 be hlS repast 
And of this pam do not expect an end 
until some God shall show htmself successor 
to take your tortures for htmself and Wllhng 
go down to hghtless Hades and the shadows 
ofTartarus' depths Bear thlS ill mmd 
and so determme Thts lS no felgned boast 
but spoken wlth too much truth. The mouth of Zeus 
does not know how to he, but every word 
brmgs to fulfilment Look, you, and reflect 
and never thmk that obstmacy lS better 
than prudent counsel. 

Chorus 
Hermes seems to us 

to speak n~t altogether out of season. 
He blds you leave your obsttnacy and seek 
a Wlse good counsel Hearken to htm Shame 
lt were for one so Wlse to fall m error. 

Prometheus 
Before he told lt me I knew thls message' 
but there lS no dlsgrace m suffermg 
at an enemy's hand, when you hate mutually. 
So let the curlmg tendru of the fire 
from the hghtnmg bolt be sent agamst me: let 
the alr be stlrred wlth thunderclaps, the wmds 
m savage blasts convulsmg all the world. 
Let earth to her foundatl0ns shake, yes to her root, 
before the qUlvermg storm: let lt confuse 
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the paths of heavenly stars and the sea's waves 

m a w1ld surgmg torrent th1s my body 

let HlID ra1se up on h1gh and dash 1t down 

mto black Tartarus W1th ngorous 

compuls1ve edd1es death he cannot g1ve me 

Hermes 
These are a madman's words, a madman's p~an 

1S there a m1ssmg note m th1s mad harmony' 

1S there a slack chord m h1s madness' You, 

you, who are so sympathet1c w1th h1s troubles, 

away w1th you from here, qUIckly away' 
lest you should find your W1tS stunned by the thunder 

and 1tS hard defendmg roar. 

Chorus 
Say somethmg else 

d1fferent from this g1ve me some other counsel 

that I w1ll hsten to th1s word of yours 

for all ItS mstancy 1S not for us. 

How dare you b1d us pract1ce baseness' We 

will bear along W1th hlID what we must bear 

I have learned to hate all traItors there 1S no 

d1sease I Sp1t on more than treachery 

Hermes 

Remember then my warnmg before the act: 

when you are trapped by rum don't blame fortune. 

don't say that Zeus has brought you to calamIty 

that you could not foresee: do not do th1s: 

but blame yourselves: now you know what you're domg: 
and W1th th1s knowledge ne1ther suddenly 

nor secretly your own want of good sense 

has tangled you in the net of rum, past 
all hope of rescue. 
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"PROMETHEUS BOUND" 

Prometheus 
Now it IS words no longer: now ill very truth 
the earth IS staggered m Its depths the thunder 
bellows resoundmgly, the fiery tendnls 
of the hghtnmg flash lIght up, and whlrlmg clouds 
carry the dust along: all the wmds' blasts 
dance m a fury one agamst the other 
ill Vlolent confuslOn: eart~ and sea 
are one, confused together. such IS the storm 
that comes agamst me mamfest'ly from Zeus 
to work ItS terrors 0 Holy mother mme, 
o Sky that crrclmg brmgs the light to all, 
you see me, how I suffer, how unjustly. 
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